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IC 第八课  信（四）恋爱 婚姻 

句型单 

姓名：                                    Due: Thu. 2/2/06 
 

1. (没想到) sb1. 对这类/种/件 N. …很 adj. (随便/兴奋, etc.)，让/使 sb2. adj. (大吃一惊/

紧张/委屈/担心, etc.): sb1 was adj. about sth. and it made sb2 adj. (greatly startled / 
nervous / frustrated, etc.) 

eg: 没想到现在越来越多的大学生对怀孕和堕胎这类问题的看法很随便，让老师们很

紧张。 

   弟弟对吸毒这件事的看法很随便，使我的父母很担心。 

A: 王先生来大学看他的女儿，发现他的女儿跟男朋友同居以后，为什么很生气地回

家去了？(Reorganize sentence B and translate it into English.) 
 
B:  

 

 

 

让他大吃一惊   没想到  竟是  他的女儿  对同居这件事  这么随便，  因为他 

 

2. 在 sb.看来, 任何 N 都 VP : in sb’s view, any/every … 
eg: 在小芬的爸爸看来﹐任何人都有活下去的权利﹐就是胎儿也不例外。 

A: 你只是去牙医那里拔一颗牙，为什么这么紧张？(Answer with full sentence and the 
pattern and clues given) 

 

B:  

 

 

 

   In my point of view, any surgery can be very dangerous.  There is no exception even 
extract a tooth.  
 

3. 只要…就…,                谁/sb./sth. 也不例外: there’s no exception; 
   每 M.(个/件) N.(人/事)都…,    sb./sth. 是一个例外: is an exception 
eg: 一个人只要有工作技能，就应该独立生活，谁也不例外。 
   每个学生都应该用功读书，小芬也不例外。 
   每个大学生都是读了四年书才毕业，但是聪明的保罗(Paul)是一个例外。他只读了

三年大学就毕业了。 
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A: 美国人真的二十一岁才能喝酒吗？(Fill in the blank with pattern and clues given) 
 

  B: 只要                  ﹐就                   ﹐                   。 

                                                     (there is no exception) 
 
每个东西都有一个价钱(jia4 qian2: price) ，但是                             。 

                                                ( sth. is an exception)                
 

4. 为了+VP. (建立家庭/公司/国家)… = …是为了(建立家庭/公司/国家): in order to 
(establish a family/company/country) 

eg: 我每天工作十二个小时是为了以后建立一个我自己的公司。 

   为了建立一个独立自由的国家，George Washington 反对英国干涉美国十三州

(zhou1: state)的自由。 

A: 你和女朋友每天这么努力赚钱是为了什么？(Answer with full sentence and the 
pattern and clues given) 
 

B:  

 

 

 

For establishing a happy family in the future, we have to work hard.   
 

5. (关于)…值得(sb.)+V(参考/考虑/同情/学习): to be worthwhile (for sb. to do sth.) 
eg: 关于男女相爱以后要不要结婚，老年人的做法值得年轻人参考。 

   哥哥年轻的时候只知道在生活中找刺激，结婚以后生活并不幸福，他的情形值得

我们同情。 

A: 小芬的爸爸真是一个观念保守的人！(Answer with full sentence and the pattern and 
clues given) 

 
B:虽然他的观念有一点儿保守， 

    

 

 

 

                             

    However, his opinion about living together is worthwhile for us to use as reference.       
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6. 在…上，A 跟 B 有差异，所以…免不了: there are differences between A and B 
on …aspects, therefore, ...cannot avoid +VP 

eg: 因为在肤色跟语言文化上，小芬跟美国男朋友有很大的差异。所以小芬的爸爸免

不了很担心女儿的将来 

A: 小芬和她的美国男朋友后来为什么分手(break up)了？(Reorganize sentence B and 
translate it into English.) 
B:  

 

 

 

 

因为  中国人跟美国人  分手。  所以  有差异，  他们两个人  最后  免不了  

在婚姻和责任的观念上， 

 

 

7. 因为…的关系，B 受到(A 的)歧视/影响/委屈/欢迎，特别/尤其是…: Because of …, B 
was discriminated (by A), especially … 

eg: 因为现代化的关系，中国受到西方文化的影响，尤其是二十世纪初(shi4 ji4 chu1: 
early 20th century)的时候 

A: 为什么小芬的爸爸担心小芬和男朋友生的孩子在社会上会受到歧视？(Reorganize 
sentence B and translate it into English.) 
 

B:  

 

 

 

 

特别是中国人和美国人生的孩子。   因为   的关系，   在社会上容易受到歧视，     

语言和文化背景有差异      两个不同肤色的人生的孩子   
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